
Страна чудес Ирины Токмаковой 

вечер-портрет 

 

  Детский поэт и прозаик, 

переводчик детских стихов, автор 

многих поэтических сборников, 

повестей и сказок, пересказов 

шотландских, шведских и 

голландских народных песенок и 

многих других произведений и всё 

это – Ирина Петровна Токмакова – 

блистательная продолжательница традиций детской поэзии Корнея 

Чуковского, Агнии Барто, Самуила Маршака. 

14 марта для учеников 2 «А» 

класса (классный руководитель 

Кочевая Ольга Владимировна) 

гимназии состоялся вечер-портрет 

«Страна чудес Ирины Токмаковой», 

приуроченный к 95-летию со дня 

рождения писательницы.  

Библиотекарь Детской 

библиотеки Вера Ивановна Федотова 

познакомила детей с жизнью и 

творчеством писательницы, а затем все 

отправились в путешествие – в 

чудесную страну стихов, в которой все 

звери, птицы, рыбы, деревья и травы говорят стихами поэта. В этой стране 

поэзии переплетаются выдумка и реальность. Стихи Ирины Токмаковой 

весёлые, умные, интересные, а, главное, читая эти стихи, никогда не будешь 



грустить. В каждом стихотворении, в каждом ее произведении чувствуется ее 

любовь к детям, мир ее стихов разнообразен.  

 Стихи Ирина Петровна писала 

с детства, но считала, что 

писательских способностей у нее 

нет. Но помог случай.  Однажды в 

Россию приехал шведский энергетик 

Боргквист, который, 

познакомившись с Ириной, прислал 

ей в подарок книжку детских 

песенок на шведском языке. Ирина 

перевела эти стихи для своего сына. 

Её муж, художник-иллюстратор Лев 

Токмаков, отнес переводы в 

издательство, и вскоре они вышли в 

виде книги. 

Вскоре вышла книга 

собственных стихов Ирины 

Токмаковой для детей, созданная 

совместно с мужем, – «Деревья». Она 

сразу стала классикой детской поэзии.  

Затем появились многие другие 

повести и сказки: «Аля, Кляксич и 

буква «А»», «Может, нуль не 

виноват?», «Счастливо, Ивушкин», 

«Сосны шумят», «И настанет веселое 

утро». Ирина Токмакова занимается 

переводами со многих языков - 

английского, болгарского, немецкого, 

литовского, польского, армянского, таджикского, узбекского. 



С большим удовольствием ребята хором читали стихотворение 

«Плим», прослушали отрывок из сказочной повести «Аля, Кляксич и буква 

«А»», прослушали стихотворения Ирины Петровны Токмаковой в 

исполнении автора.  

В заключение ребята с удовольствием посмотрели 

мультипликационный фильм «Загадочная планета» 

 

 


